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Hrvatski Telekom d.d., Zagreb, Radnička cesta 21, 018 81793146560,' koji po posebnoj
punomoći zastupa direktor Odjela za korporativne komunikacije, Igor Vukasović (u daljnjem
tekstu: Donator) ,

Dom za starije osobe Trnje, Poljička ulica br. 12, Zagreb, 018 56787155320
kojeg zastupa ravnatelj Domagoj Kronstein, (u daljnjem tekstu: Primatelj)

sklopili su u Zagrebu, dana 7.5. 2021. godine, sljedeći

UGOVOR
O donaciji
p 1.1-26/2021

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

Članak 1.
Predmet ovog Ugovora je reguliranje međusobnih prava i obveza između Donatora i Primatelja u svezi
donacije 2 tableta sneograničenim internetom, u svrhu edukacije. (u daljnjem tekstu: Donacija).

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je sastavni dio ovog Ugovora Prilog 1 Antikorupcijska klauzula HT
Grupa.

Članak 2.
Donator je vlasnik Donacije koja je predmet ovog Ugovora.

Članak 3.
Donator slobodnom voljom daruje Primatelju Donaciju koja je predmet ovog Ugovora u trajno
vlasništvo.

Članak 4.
Donator ovlašćuje Primatelja da Donaciju koja je predmet ovog Ugovora upiše u popisnu listu i
knjigu inventara Primatelja.

Članak 5.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da ukupna procijenjena tržišna vrijednost Donacije koja je
predmet ovog Ugovora iznosi:

1.627,22 kuna
(slovima: tisućušestodvadesetisedam kuna i dvadesetidvije lipe).

Primatelj potvrđuje da je u trenutku potpisa ovog Ugovora primio u posjed predmetnu Donaciju iz
članka 1. istog Ugovora.

Ugovorne strane su suglasne da sve porezne obveze nastale temeljem ovog Ugovora snosi
Donator,



•.
U iznos iz stavka 1. ovog članka nije uključen PDV.

Članak 6.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da se Primatelj obvezuje Donaciju koristiti isključivo u svrhu
definiranu u članku 1. ovog Ugovora.

Primatelj je obvezan na zahtjev Donatora omogućiti Donatoru u roku ne dužem od 7 (sedam) dana
od dana podnošenja zahtjeva uvid u aktivnosti vezane za realizaciju Donacije i eventualnu
dokumentaciju o korištenju Donacije.

Ako Primatelj ne bude koristio Donaciju u svrhu određenu ovim Ugovorom ili odbije omogućiti
uvid u dokumentaciju i aktivnosti koje su vezane uz realizaciju Donacije sukladno prethodnom
stavku ovog članka, Donator je ovlašten jednostrano obustaviti korištenje Donacije i raskinuti ovaj
Ugovor pisanom obaviješću s trenutnim učinkom, u kojem slučaju je Primatelj dužan Donatoru
vratiti Donaciju, odnosno u slučaju nemogućnosti vraćanja Donacije isplatiti procijenjenu tržišnu
vrijednost Donacije utvrđenu u članku 5. stavak 1. Ugovora, te gubi pravo od Donatora tražiti da
mu se odobri bilo kakva druga donacija.

Primatelj je dužan naknaditi Donatoru svu štetu koju bi Donator mogao pretrpjeti zbog povrede
odredaba ovog Ugovora o svrsi korištenja Donacije.

Članak 7.
Sve informacije i podaci koje će jedna ugovorna strana učiniti dostupnima drugoj ugovornoj strani
u svrhu izvršavanja odredaba ovog Ugovora, smatraju se povjerljivim podacima. Povjerljivi podaci
se ne mogu koristiti, osim u svrhe određene ovim Ugovorom, bez izričitog pristanka obje ugovorne
strane.

Niti jedna ugovorna strana neće biti odgovorna za otkrivanje ili korištenje podataka koji sukladno
ovom Ugovoru predstavljaju povjerljive podatke, akoji:

- već jesu ili postanu poznati javnosti, osim putem povrede ovog Ugovora; ili
- se moraju otkriti na temelju zakona sukladno zahtjevu nadležnog tijela.

Obveza čuvanja povjerljivosti podataka ostaje na snazi i nakon prestanka važenja ovog Ugovora.
Ugovorna strana koja povrijedi obvezu čuvanja povjerljivosti podataka iz ovog članka bit će
odgovorna za svaku štetu, bez bilo kakvih ograničenja, koja je nastala za drugu ugovornu stranu
kao posljedica povrede obveze čuvanja povjerljivosti podataka.

Iznimno od odredaba ovog članka, Primatelj je suglasan da Donator ima pravo putem medija
izvijestiti javnost o Donaciji koja je predmet ovog Ugovora.
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Članak 8.

Ugovorne strane'neće biti odgovorne za neizvršavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora, ako je
nemogućnost izvršenja rezultat događaja više sile - događaja izvan kontrole ugovornih strana i
neovisnog od njihove volje, koji izravno utječe na izvršenje obveza iz ovog Ugovora i čija pojava
nije posljedica nepažnje bilo koje ugovorne strane, a koji se nije mogao predvidjeti niti izbjeći, pod
uvjetom da je ugovorna strana pogođena događajem više sile o tome dostavila obavijest drugoj
ugovornoj strani sukladno stavku 4. ovog članka.

Događaj više sile uključuje, ali nije ograničen samo na elementarne nepogode, ratno stanje, štrajk,
embargo, restrikcije.

U slučaju događaja više sile, pogođena ugovorna strana će uložiti sve svoje napore kako bi
ispunila svoje obveze iz ovog Ugovora.

Ugovorna strana pogođena događajem više sile dužna je o tome odmah, a najkasnije u roku od
24 (dvadesetčetiri) sata pisanim putem obavijestiti drugu ugovornu stranu, s naznakom uzroka i
odgovarajućim dokazima o postojanju događaja više sile. Ugovorne strane su suglasne da u
slučaju događaja više sile čiji uzroci traju više od 7 (sedam) dana, Donator zadržava pravo raskinuti
ovaj Ugovor pisanom obaviješću s trenutnim učinkom.

Članak 9.
Svaka ugovorna strana ima pravo raskinuti ovaj Ugovor pisanom obaviješću s trenutnim učinkom
u slučaju ako druga ugovorna strana povrijedi svoje obveze iz ovog Ugovora te u roku 7 (sedam)
dana od dana primitka obavijesti o povredi ne prestane s povredom ovog Ugovora i ne otkloni
posljedice takve povrede.

U slučaju raskida ovog Ugovora ugovorne strane zadržavaju pravo na naknadu štete.

Članak 10.
Za sve eventualne sporove nastale iz i/ili u vezi s ovim Ugovorom, ugovorne strane ugovaraju
nadležnost suda u Zagrebu.

Svaka izmjena ili dopuna ovog Ugovora mora biti sačinjena u pisanom obliku i potpisana od
ovlaštenih zastupnika obje ugovorne strane.

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa ovlaštenih zastupnika obje ugovorne strane.

Ovaj Ugovor je sklopljen u 2 (dva) istovjetna primjerka, od kojih svaka ugovorna strana zadržava
po 1 (jedan) primjerak.

Donator
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Primatelj

Hrvatski Telekom d.d.
Direktor

-
ronstein
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Prilog 1Antikorupcijska klauzula HT Grupa

HT Grupa kao dio DTGrupe (dalje u tekstu: HT) je osmislila temeljna načela i vrijednosti što pokazuje spremnost HT-
a da sa svojim ugovornim stranama podijeli svoju poslovnu etiku te društvena i ekološka opredjeljenja. Takva načela
i vrijednosti navedene su u "Kodeksu ponašanja HT Grupe" i povezan im dokumentima (dostupnim na traženje).

Dom za starije osobe Trnje, Poljička ulica br. 12, Zagreb, 018 56787155320(dalje u tekstu: DOM) se

naročito obvezuje da će se pridržavati i na to obvezati svoje pod-ugovaratelje i svaku osobu pod njegovom
kontrolom, svih primjenjivih nacionalnih, europskih i međunarodnih pravila te primjenjivih politika i procedura HT-a,

koje se odnose na etičke i odgovorne standarde ponašanja, uključujući, bez ograničenja, one koje se bave

ljudskim pravima, zaštitom okoliša, održivim razvojem, integritetom, usklađenosti poslovanja i anti-korupcijom.

DOM se obvezuje poduzeti sve potrebne mjere kako bi spriječio i sankcionirao svaki slučaj aktivne ili pasivne
korupcije, kako u javnom tako i privatnom sektoru, posebice se obvezuje:

• da neće izravno ili neizravno davati/nuditi novac ili druge pogodnosti nacionalnim ili međunarodnim javnim
(državnim) dužnosnicima ili donositeljima odluka koji djeluju u privatnom sektoru ili bilo kojoj trećoj pravnoj
i/ili fizičkoj osobi, a kako bi se postigao povlašteni tretman ili povoljna odluka, ako je takvo davanje suprotno
propisima ili pravilima primatelja i/ili je cilj davanja utjecaj na odlučivanje i ostvarivanje nepripadnih
prednosti u poslovanju, isto vrijedi i kada se bave donacijama, darovima ili pozivima na poslovne obroke i
događaje,

• da prema najboljim saznanjima DOM-a nitko od predstavnika ili zaposlenika HT-a ili članova njihove uže
obitelji nema značajan (5% ili veći) vlasnički udio ili neko drugo pravo ili interes u dobiti DOM-a, te da
nikome od predstavnika ili zaposlenika HT-a, uključujući i članove njihovih užih obitelji, neće u vezi s ovim
Ugovorom biti isplaćena nagrada ili provizija,

• ako je DOM također kupac HT-a, da neće iz toga izvući nikakve nepoštene prednosti i držat će nabavu i
prodaju strogo odvojenu,

• da će, na traženje HT-a, od svojih dobavljača, konzultanata, podizvođača, agenata ili zastupnika, pribaviti
izjavu koja sadrži suštinski slične odnosno odgovarajuće odredbe kao što su ove u ovom članku,

• da DOM, njegovi vlasnici, rukovoditelji ili izvršitelji poslova povezanih s ovim Ugovorom nisu bili službeno
optuženi, okrivljeni ili osuđeni niti su priznali krivicu za kaznena djela povezana s korupcijom i/ili
gospodarskim kriminalom,

• da će HT-u omogućiti reviziju poslovanja u svezi sa poslovnim odnosom temeljenim na ovom Ugovoru, a
koja revizija ima za cilj provjeru usklađenosti s odredbama ovog članka Ugovora,

• da DOM razumije da HT može zatražiti informacije i dokumente od DOM kako bi provjerio poštivanje gore
navedenih odredbi o zabrani korupcije i suglasan je pravodobno dostaviti sve takve podatke.

Kako bi se osiguralo poštivanje anti-korupcijskih pravila za vrijeme trajanja Ugovora, DOM će na zahtjev i u svako
doba HT-u dostaviti sve elemente koji su zatraženi za utvrđivanje takve usklađenosti, te će bez odlaganja na e-mail
adresu compliance@t.ht.hrobavijestiti HT, kada sazna ili ima razloga znati, za bilo koje nepoštivanje anti-korupcijskih
pravila, bilo od strane DOM-a ili/i trećih osoba, kao i o korektivnim mjerama koje su usvojene kako bi se osiguralo
poštivanje anti-korupcijskih pravila.

U slučaju potvrđenog kršenja odredbi ovog članka, HT može obustaviti naručivanje ugovorenih roba i/ili usluga te
raskinutiovaj ugovorniodnos s trenutnim./ ~O će obeštetiti HTza štetu nastalu uslijedtakve povre~
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